
Na osnovu člana 67. stav 10. Zakona o strancima („Službeni glasnik RS”, br. 24/18, 31/19 i 62/23), 

člana 17. stav 4. i člana 24. stav 2. Zakona o Vladi („Službeni glasnik RSˮ, br. 
55/05, 71/05 – ispravka, 101/07, 65/08, 16/11, 68/12 – US, 72/12, 74/12 – ispravka US, 7/14 – US, 
44/14 i 30/18 – dr. zakon), 

 
Ministar unutrašnjih poslova donosi 

 
PRAVILNIK 

 
o odobravanju stalnog nastanjenja "Službeni glasnik 

RS", broj 118 od 28. decembra 2023. Član 1. 

Ovim pravilnikom propisuju se bliži uslovi za odobravanje stalnog nastanjenja stranca, kao i izgled 

zahteva za odobrenje stalnog nastanjenja (u dalјem tekstu: zahtev). 

 
Član 2. 

 
Stranac koji ispunjava uslove iz: 

 
1) člana 67. Zakona o strancima („Službeni glasnik RS”, br. 24/18, 31/19 i 62/23 – u dalјem tekstu: 

Zakon), zahtev podnosi najranije 60 dana pre isteka propisanog uslova od tri godine neprekidnog 

privremenog boravka, a najkasnije do isteka roka važenja odobrenog privremenog boravka, 

odnosno jedinstvene dozvole; 

 
2) člana 68. Zakona, zahtev podnosi za vreme zakonitog boravka na teritoriji Republike 
Srbije; 

 
3) člana 68a Zakona, zahtev podnosi ako boravi na teritoriji Republike Srbije neprekidno duže od tri 

godine po osnovu odobrenog prava na azil. 

 
Član 3. 

 
Prilikom podnošenja zahteva, stranac prilaže dokaze u skladu sa Zakonom. 

 
Uz zahtev se prilaže i fotokopija važećeg ličnog ili službenog pasoša, odnosno važeće lične  karte  

države  čiji  državlјani  u skladu  sa  važećim  propisima  mogu  da  uđu  u Republiku Srbiju sa 

ličnom kartom, koja se daje na uvid prilikom podnošenja zahteva. 

 
Izuzetno, dokumenta iz stava 2. ovog člana ne prilaže stranac koji u Republici Srbiji ima odobreno 

pravo na azil, a ne poseduje putnu ispravu ili drugi dokument zemlјe porekla i koje iz opravdanih 

razloga (npr. rata u zemlјi porekla stranca ili zbog drugih razloga koji nisu zavisili od njega) nije 

bio u mogućnosti da pribavi.



Члан 4.  

 

Dokazom da stranac ima obezbeđena sredstva za izdržavanje smatra se: 

 
1) potvrda o visini zarade (obračun zarade i slično); 

 
2) ugovor o radu, ugovor o delu ili drugi ugovor kojim se dokazuje radno angažovanje stranca u 

Republici Srbiji, u skladu sa propisima o radu; 

 
3) dokaz o isplatama iz penzijskog osiguranja; 

 
4) dokaz o upisu u Registar polјoprivrednih gazdinstava; 

 
5) potvrda ili izvod o posedovanju sredstava na računu banke, u visini minimalne zarade koja je 

propisana u Republici Srbiji; 

 
6) overena garancija poslodavca ili fizičkog lica koji je član domaćinstva stranca koji je podneo 

zahtev da će snositi troškove izdržavanja stranca, sa dokazom da davalac garancije poseduje 

sredstva. 

 
Član 5. 

 
Dokazom o zdravstvenom osiguranju za strane državlјane sa čijim državama Republika Srbija ima 

zaklјučen međunarodni sporazum o socijalnom osiguranju, smatra se evropska kartica 

zdravstvenog osiguranja, odnosno druga isprava kojom dokazuju da su osigurani u svojoj državi, 

u skladu sa propisima Republike Srbije o zdravstvenom osiguranju. 

 
Dokazom o zdravstvenom osiguranju za strane državlјane sa čijim državama Republika Srbija 

nema zaklјučen međunarodni sporazum o socijalnom osiguranju, smatra se polisa zdravstvenog 

osiguranja stranca, dokaz o posedovanju novčanih sredstava kojima se mogu pokriti troškovi 

pružanja hitne medicinske pomoći, odnosno lečenja hroničnih bolesti, overena garancija 

poslodavca ili fizičkog lica da će pokriti napred navedene troškove sa dokazom da davalac 

garancije poseduje sredstva, kao i važeća kartica zdravstvenog osiguranja Republike Srbije. 

 
Član 6. 

 
Kao dokaz o opravdanosti zahteva iz člana 2. tačka 1) ovog pravilnika, pribavlјaju se, odnosno 

prilažu se, u skladu sa zakonom, dokazi koji su relevantni za osnov po kome je strancu prethodno 

odobravan privremeni boravak, odnosno jedinstvena dozvola u Republici Srbiji, odnosno: 

 
1) dokaz o vlasništvu nad nepokretnošću (izvod iz lista nepokretnosti i drugo); 

 
2) dokaz o radnom angažovanju u Republici Srbiji;



 

3) dokaz o postojanju srodstva sa državlјaninom Republike Srbije ili strancem kome je odobreno 

stalno nastanjenje (izvod iz matičnih knjiga); 

 
4) izvod iz matične knjige venčanih i izvod iz matične knjige državlјana za supružnika, ukoliko je 

supružnik državlјanin Republike Srbije; 

 
5) dokument o postojanju bračne zajednice sa strancem kome je odobreno stalno nastanjenje, a u 

skladu sa nacionalnim zakonodavstvom zemlјe gde je bračna zajednica uspostavlјena; 

 
6) dokaz o slobodnom bračnom stanju za oba partnera, kao i druge dokaze o postojanju vanbračne 

zajednice; 

 
7) drugi dokazi, koji su u skladu sa zakonom i podzakonskim aktima propisani kao dokazi za osnov 

po kome je strancu prethodno odobravan privremeni boravak, odnosno jedinstvena dozvola. 

 
Član 7. 

 
Kao dokaz o opravdanosti zahteva iz člana 2. tačka 2) ovog pravilnika za maloletnika, čiji je jedan 

od roditelјa državlјanin Republike Srbije ili stranac kome je odobreno stalno nastanjenje, prilaže 

se, odnosno pribavlјa se dokaz o postojanju srodstva sa državlјaninom Republike Srbije ili strancem 

kome je odobreno stalno nastanjenje (izvod iz matične knjige rođenih). 

 
Prilikom podnošenja zahteva iz stava 1. ovog člana, potrebno je prisustvo oba roditelјa. Ako nije 

moguće obezbediti prisustvo oba roditelјa, pored izvoda iz matične knjige rođenih za dete, prilaže 

se i overena saglasnost drugog roditelјa. 

 
Izuzetno, ako je pravnosnažnom presudom dete dodelјeno na staranje roditelјu koji podnosi zahtev 

za odobrenje stalnog nastanjenja za maloletno dete ili ako je drugi roditelј nepoznat ili je umro ili 

je potpuno lišen roditelјskog prava, odnosno poslovne sposobnosti, ne pribavlјa se saglasnost 

drugog roditelјa. 

 
Izuzetno, zahtev za maloletnika bez pratnje kome je odobreno pravo na azil u Republici Srbiji, 

podnosi staratelј ili zakonski zastupnik maloletnika, u prisustvu maloletnika bez pratnje kome je 

odobreno pravo na azil. 

 
Član 8. 

 
Kao dokaz o opravdanosti zahteva iz člana 2. tačka 2) ovog pravilnika za stranca koji je poreklom 

iz Republike Srbije, prilaže se, odnosno pribavlјa se dokaz o poreklu iz Republike Srbije (izvod iz 

matične knjige rođenih za podnosioca zahteva, izvod iz matične knjige rođenih za jednog ili oba 

roditelјa podnosioca zahteva).



Члан 9.  

 

Kao dokaz o opravdanosti zahteva iz člana 2. tačka 2) ovog pravilnika za stranca koji je srpskog 

porekla, prilaže se, odnosno pribavlјa se: 

 
1) domaća javna isprava ili strana javna isprava koja, u skladu sa zakonom, ima dokaznu snagu 

domaće javne isprave, kojom se može utvrditi srpsko poreklo podnosioca zahteva; 

 
2) krštenica Srpske pravoslavne crkve, koju je izdala eparhija ili parohija crkve, iz koje se može 

utvrditi srpsko poreklo podnosioca zahteva, odnosno njegovog pretka. 

 
Član 10. 

 
Kao dokaz o opravdanosti zahteva iz člana 2. tačka 3) ovog pravilnika za stranca kome je odobreno 

pravo na azil u Republici Srbiji, prilaže se, odnosno pribavlјa se rešenje kojim se strancu, u skladu 

sa zakonom odobrava pravo na azil u Republici Srbiji, kao i kopija lične karte lica kome je 

odobreno pravo na azil. 

 
Član 11. 

 
Dokazi koji se dostavlјaju u prilogu zahteva, a koji nisu izdati od strane nadležnih organa Republike 

Srbije ili koji nisu sačinjeni i na srpskom jeziku, odnosno nisu dvojezični, dostavlјaju se sa 

prevodom ovlašćenog sudskog prevodioca. 

 
Izjave koje stranac daje, a služe kao dokaz o ispunjenosti odgovarajućih zakonskih uslova za 

odobrenje stalnog nastanjenja, overavaju se kod javnog beležnika. 

 
Član 12. 

 
Obrazac Zahteva, koji nalazi se u prilogu ovog pravilnika i čini njegov sastavni deo 

(Obrazac 1), štampa se na papiru formata A4, dimenzija (210x297mm). 

 
Član 13. 

 
Stranac se može odreći prava na stalno nastanjenje, davanjem neopozive izjave u pisanom obliku 

nadležnom organu koji je odobrio stalno nastanjenje. 

 
Izjavu iz stava 1. ovog člana stranac daje i potpisuje lično, a ako je nepismen – stavlјa otisak prsta. 

 
Član 14. 

 
Danom stupanja na snagu ovog pravilnika prestaje da važi Pravilnik o bližim uslovima za 

odobrenje stalnog nastanjenja, izgledu zahteva za odobrenje stalnog nastanjenja, izgledu i načinu 

unošenja nalepnice stalnog nastanjenja u stranu putnu ispravu („Službeni glasnik RS”, broj 72/18).



Члан 15.  

 

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavlјivanja u „Službenom glasniku 

Republike Srbijeˮ. 

 
01 broj 021-2447/23-7 

 
U Beogradu, 27. decembra 2023. godine 

 
Ministar, 

 
Bratislav Gašić, s.r.
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Ofipasau 1 
 

 

Ofipaaan rrorrymrnr qi,rrno na cpncxosr je3111,."Y xopncrehu 
BEJIHKA CJIOBA 
fill out the fonn legibly in Serbian language  using 
CAPITAL LETTERS 

Ilonya.asa CJ1ylK6eHo muie opraaa KOMeje noaaer 

aaxres 

To be filled out by the authorized person of the authority to which 

the llpHMJbCHO 

HaJHB opraaa KOMe ce 33XTeB 00/lHOCH 

The authority to which the application is submitted 
1\aTyM Epoj Ilornuc 

   

 
 

3AXTEB 3A 0)1,0liPElbE CTAJIHOr HACTAlbElbA Y PEIIYliJIHIJ;J{ CP6HJH 

APPLICATION FOR  ISSUANCE OF APPROVAL FOR PERMANENT RESIDENCE lN THE  REPUBUC OF 

SERBIA 
 

I. 
npeJnMe 

Surnam 

  

 

2. 
l:1Me   
Given name(s)   

 

3. 
non D MYJifKO - male 

D >KeHcKo - female 
H,1e ponnren,a - Parent's 

name Sex 

 
4. 

 

.l{au, Meceu 11  ronuna poije1ba 

Date, month and year of birth 

 EBH)leHUHjeKM 6poj C'l'paHua 

- Personal  identity 

number 
 
5. 

 

MeCTO 11 .u.p>Kaua poheu.a 

Place and country  of birth 

  

 
6. 

 

.l{p:>KaBJbaHCTBO   

Nationality   

 
 
 
 
 

 
7. 

Anpcca  CTaHOBaH,a  y  Peny6JJHUH  Cp6HjH  (MeCTO,    
YJIHUa,   6poj    srpaae,   cupara   H    CTaH3.   IIA.K-
nown1HCK11 

aupecua KO.LI.) 

  

Foreign national's residential address  in the Republic of 
Serbia 
(city, municipality,  street,  building  nwnber, floor number 

and apartment number,  PAK-Postal address code) 

  

KOHT3             6poj       re11ecj>o1-1a       crpauor       .11p>KaBJham11-

1a/

  

ny1-IOMOtU111Ka 111111  cpOAIUIKa 

Phone   number   of   a   foreign   national/power   of   

attorney 
representative/relative 

  

Aapeca enexrpoucxe nourre erpauor D.p>KaBJba1rnua 
Foreign national's e-mail address 

  

 
 
 
 

8. 

OcHOBH  nperxoruorx  npHBpeMeHHX  6opaaaKa  y  Peny6JJHUH 
Cp611jn 
Purpose of previous  temporary  residence  in  the  Republic  of 
Serbia 
w11t!or 
6poj peurersa KOjHMje onoepeuo  npaao 11a a31111 y PC 11  6poj 
H3.na-re m14He xapre 
Decision  number granting  the right  to asylum  in  the RS and 
number of the issued related identity card 

  

 
9. 

Bpcra n 6poj nyrne  ucrrpane, 1taryM 1nJ1ana»,a n !10 xaaa 

Ba>KH 
Passport type and number, date of issue and date ofexpiry 

  

 
10. 

BpeMeHCKO TPajaH,e npexana 6opasKa y Peny611m1n Cp6Hj11 
Cessation duration oftemporary residence in the Republic of 
Serbia 

 
on from            no to 

 

 
 

11. 

MeCTO H HaJHB npasnor nnua HJIH  npcnyseraaxa KO.It Kor je 
CTPaHau paaso  8Hr8>KOB8H, ll.11.6, MaTH'I.HH 6poj 
Place and name of a legal entity or an entrepreneur where a 

foreign national is employed, tax identification 

number,  identity number 

  



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 

12. 

Ilonaun   o  nnuy   ua  ocnosy  ,rnjer  craryca  y   Peny6JIJ.lUJ1 

Cp6nj11,  no ocnony cnajarsa noponnne  ce noA11oc11  saxren 

aa 

Ol106pen,e cranuor H3CT3tbClba:  l lpeJHMC H  HMC, 

jellHH<.'TBCHH 
)1ant'IHl1  HJIII  eo11.nenuHjcKH  6poj,  AP)l(3BJbaHCTBO,   CTIITYC 
xnaua noponaue 
Data relating to a person based on whose status in the 
Republic of Serbia  the  approval  of permanent  residence  
for  family 

 

13. 
HMe(na) 1111pe:i11Me(na) 11 .n.aryM(11) polje1ba nerera/aeue 
Name(s) and sumame(s) and date(s) ofbirth of a 
child/children  

 
14. 

 

Ilonaun o cpollHIIUHMa crpaaua/rtopcxno crpauua 
HJ Peny6JlHKe Cp611je 1-urn cpncxo nopexno 
Data on  foreign  national's  relatives/foreign  national's  
origin from tbe Republic ofSerbia or Serbian origin 

 
 

 
3aopwna 
113jaoa: Final 
statement 

 

I. 001-01 noTopl}yjeM na cy csu  nonaun aaseneua y Tall.  1-14. norrryrra, HCTKHHTH H  na onrosapajy nonauuaa y np11noJKe1111M  noKyMeH1ll\1a. 
Ilorspne xoje cy Ha upyr11.111 jeJH1111.111a npanoseese cy ca cpnCKHM 
npeaonov. 
I hereby confirm that all the data specified  under items  1-14.  are complete, true and correspond to the data enclosed in  attached  
documents. 

Certificates in other languages are enclosed complete with the Serbian 

translation. 
 

2. Ilpucrajcn .!18 MOjH JlH'IHH nonaun H 11apo-i11To OCCTJbHBII noaaun MOI')' 6HTH o6paljuaaHH on CTpaHC non11u11jCKHX cny)l(6cHHKa y 

110<.'T)'llKY o.no6pcH>a  cranuor  11acTa11,c11,a,  Kao  11  na  nocrynajyha  no  MOM   saxreay  Mory  apwunt  nposcpc  11ano.a:a  113  33XTCBa,  repcacxc   

nposepc, ca-i_1,111,aoaTH c:1y)l(6eue 6eJJelllKe 111111  113uew·raje y u11,1,y ympl}HJJau,a 'llilbeHHUa KOje cy o.u yrauaja ua uocryuax peurasau,a. 
I hereby agree that my personal data, as welJ as particularly sensitive data may be processed by police officers during the approval of 
permanent 
residence,  as welJ  as that police officers may, upon my application, verify the validity of the aforementioned data, perform  field  
checks,  make official notes or draw up reports for the purpose ofestablishing the facts which may have an impact on the approval process. 

 
3. Flpucrajeu na ce CBH Moj11 m1•1m1 nonaua  Koj11 ce nasone 11a OBOM o6pacuy Mory npocneznrrn ua nponepy 11an:nell(JU1M .apJKaomrn 

opranuwa 

Penyfinaxe Cp611je y cnpxy Oi1JJY'•11oa11.a o OBOM  aaxreny. 
I hereby agree that all my personal  data specified in this fonn  may be forwarded to the competent state authorities of the Republic of Serbia for 
the purpose of deciding upon this application. 

 
4. Ynosuar/a caa na MOj  33XTCB  3001' 11e110111y1mx  H HeTa'lHHX  noaaraxa KOjH  cy HJHe-t.t, 1(30 II Joor Orl03HBa npucrauxa aaror Jay Ta'lKH  2. 
33Bp1IIHe HJjase MO)!(e 6HTH Oil6HjeH. 
I am hereby informed that my application may be rejected due to incomplete and inaccurate enclosed data, as well as due to revoking the consent 
provided for in point 2 of the final statement. 

 

 
 
 

y In 

Ilana 

Date 

 

 
Ilornac 110.11.nocttoua saxreaa - Applicant's signature 


